Bhashini and NCERT's Al Pipeline Translates
India's National Textbooks Into 22 Languages

Al in Education - Good practice - India
Quality score: 33/100
Evidence strength: Descriptive / self-reported

Summary

India's government Al translation platform Bhashini and NCERT's CIET are using generative Al to translate
national curriculum textbooks and materials across 22 scheduled Indian languages.

Key dimensions

Dimension Score

Evidence of learning impact 0/3
Equity & inclusion 2/3
Transparency, ethics & data protection 1/3
Teacher capability & pedagogy 0/3
Scalability & sustainability 2/3

Evaluated by C-NAPSE
Data sources
C-NAPSE web research — accessed 2026-09-15

Ministry of Electronics and Information Technology (Bhashini/NLTM) / NCERT's Central Institute of
Educational Technology — accessed 2026-09-15

UNICEF Digital Impact — accessed 2026-09-15

Press Information Bureau, Government of India — accessed 2026-09-15
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